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Leadership in the Book of Judges 

 

Shoftim 6:7-13 

יא אֶל־בְּנֵ֣י ישׁ נָבִ֖ ח יְהוָ֛ה אִ֥  ן׃ וַיִּשְׁלַ֧ ל אֹד֥וֹת מִדְיָֽ ל אֶל־יְהוָ֑ה עַ֖ י־יִשְׂרָאֵ֖ י־זָעֲק֥וּ בְנֵֽ י כִּֽ ר יְהוָ֣ה   וַיְהִ֕ ם כֹּה־אָמַ֥ אמֶר לָהֶ֜ ֹ֨ ל וַיּ יִשְׂרָאֵ֑
ל אֶתְכֶם֙ מִ ׀  ים׃ וָאַצִּ֤ ית עֲבָדִֽ יא אֶתְכֶ֖ם מִבֵּ֥ יִם וָאֹצִ֥ יתִי אֶתְכֶם֙ מִמִּצְרַ֔ י הֶעֱלֵ֤ ל אָנֹכִ֞ י יִשְׂרָאֵ֗ ם  אֱ˄הֵ֣ יִם וּמִיַּ֖ד כָּל־˄חֲצֵיכֶ֑ יַּ֣ד מִצְרַ֔

ם אֲנִ  ה לָכֶ֗ ם׃ וָאֹמְרָ֣ ם וָאֶתְּנָ֥ה לָכֶ֖ם אֶת־אַרְצָֽ שׁ אוֹתָם֙ מִפְּנֵיכֶ֔ ם  וָאֲגָרֵ֤ ר אַתֶּ֖ י אֲשֶׁ֥ י הָאֱמֹרִ֔ ירְאוּ֙ אֶת־אֱ˄הֵ֣ א תִֽ ֹ֤ ם ל י֙ יְהוָ֣ה אֱ˄הֵיכֶ֔
י׃ (פ) ם בְּקוֹלִֽ א שְׁמַעְתֶּ֖ ֹ֥ ם וְל ים בְּאַרְצָ֑ י   יוֹשְׁבִ֣ עֶזְרִ֑ י הָֽ שׁ אֲבִ֣ ר לְיוֹאָ֖ ה אֲשֶׁ֥ ר בְּעָפְרָ֔ אֵלָה֙ אֲשֶׁ֣ חַת הָֽ שֶׁב֙ תַּ֤ ה וַיֵּ֙ ˂ יְהוָ֗ א מַלְאַ֣ וַיָּבֹ֞

אמֶר אֵ  ֹ֣ ˂ יְהוָ֑ה וַיּ יו מַלְּאַ֣ א אֵלָ֖  ן׃ וַיֵּרָ֥ יס מִפְּנֵ֥י מִדְיָֽ ת לְהָנִ֖ ט חִטִּים֙ בַּגַּ֔ יו  וְגִדְע֣וֹן בְּנ֗וֹ חֹבֵ֤ אמֶר אֵלָ֤ ֹ֨ יִל׃ וַיּ ˃֖ גִּבּ֥וֹר הֶחָֽ יו יְהוָ֥ה עִמְּ לָ֔
מָּה מְצָאַ֖  נוּ וְלָ֥ י וְיֵ֤שׁ יְהוָה֙ עִמָּ֔ י אֲדֹנִ֔ יִם֙  גִּדְעוֹן֙ בִּ֣ א מִמִּצְרַ֙ ֹ֤ ר הֲל ינוּ לֵאמֹ֗ נוּ אֲבוֹתֵ֜ יו אֲשֶׁר֩ סִפְּרוּ־לָ֨ ל־נִפְלְאֹתָ֡ את וְאַיֵּ֣ה כָֽ ֹ֑ תְנוּ כָּל־ז

 ˂ אמֶר לֵ֚ ֹ֗ ה וַיּ פֶן אֵלָיו֙ יְהוָ֔  ן׃ וַיִּ֤  יִּתְּנֵ֖נוּ בְּכַף־מִדְיָֽ ה וַֽ נוּ יְהוָ֔ ה וְעַתָּה֙ נְטָשָׁ֣ נוּ יְהוָ֔ ה וְ הֶעֱלָ֣ ˃֣ זֶ֔ ל מִכַּ֣ף מִדְיָ֑ ן בְּכֹחֲ הוֹשַׁעְתָּ֥ אֶת־יִשְׂרָאֵ֖
י˃׃ א שְׁלַחְתִּֽ ֹ֖  הֲל

When the Israelites cried to the LORD on account of Midian, the LORD sent a prophet to the 
Israelites who said to them, “Thus said the LORD, the God of Israel: I brought you up out of Egypt 
and freed you from the house of bondage. I rescued you from the Egyptians and from all your 
oppressors; I drove them out before you, and gave you their land. And I said to you, ‘I the LORD am 
your God. You must not worship the gods of the Amorites in whose land you dwell.’ But you did not 
obey Me.” An angel of the LORD came and sat under the terebinth at Ophrah, which belonged to 
Joash the Abiezrite. His son Gideon was then beating out wheat inside a winepress in order to keep 
it safe from the Midianites. The angel of the LORD appeared to him and said to him, “The LORD is 
with you, valiant warrior!” Gideon said to him, “Please, my lord, if the LORD is with us, why has all 
this befallen us? Where are all His wondrous deeds about which our fathers told us, saying, ‘Truly 
the LORD brought us up from Egypt’? Now the LORD has abandoned us and delivered us into the 
hands of Midian!” The LORD turned to him and said, “Go in this strength of yours and deliver Israel 
from the Midianites. I herewith make you My messenger.” 

 

Midrash Tanchuma, Shoftim 4:1 

י וּבַחֲמִישִׁי. וְאִם  לְ˃. אַתָּה תְּמַנֶּה שׁוֹפְטִים בְּכָל שְׁעָרִים. שֶׁפַּעֲמַיִם בְּשַׁבָּת בָּתֵּי דִּינִין יוֹשְׁבִין בָּעֲיָרוֹת, בְּשֵׁנִ   תִּתֵּן
בְּלִשְׁכַּת הַגָּזִית. וְשָׁפְטוּ אֶת הָעָם מִשְׁפַּט צֶדֶק, שֶׁיִּהְיוּ מַטִּין אֶת הָעָם  עָמְדָה הֲלָכָה לִפְנֵיהֶם, הָיוּ שׁוֹאֲלִין לְבֵית דִּין שֶׁ 

רוּ˂ הוּא. מִמִּי אַתָּה  לְכַף צֶדֶק. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה בְּרַבִּי שָׁלוֹם, שֶׁיִּהְיוּ מַטִּין וּמְלַמְּדִין עֲלֵיהֶם זְכוּת לִפְנֵי הַקָּדוֹשׁ בָּ 
לֵיהֶם זְכוּת וְלאֹ  דְעוֹן בֶּן יוֹאָשׁ, שֶׁבְּיָמָיו הָיוּ יִשְׂרָאֵל בְּצָרָה, וְהָיָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ˂ הוּא מְבַקֵּשׁ אָדָם שֶׁיְּלַמֵּד עֲ לָמֵד. מִגִּ 

ד עֲלֵיהֶם זְכוּת, מִיָּד נִגְלָה עָלָיו  הָיָה מוֹצֵא, שֶׁהָיָה הַדּוֹר דַּל בְּמִצְוֹת וּבְמַעֲשִׂים. כֵּיוָן שֶׁנִּמְצָא זְכוּת בְּגִדְעוֹן, שֶׁלִּמֵּ 
בְּכֹחַ זְכוּת שֶׁלִּמַּדְתָּ עַל בָּנַי. הֱוֵי,   ,)שופטים ו, יד(הַמַּלְאָ˂, שֶׁנֶּאֱמַר: וַיָּבאֹ אֵלָיו מַלְאַ˂ ה', וַיּאֹמֶר לוֹ: לֵ˂ בְּכֹחֲ˃ זֶה 

 .מִשְׁפַּט צֶדֶק, שֶׁיִּהְיוּ מְלַמְּדִין זְכוּת עַל הַדּוֹרוְשָׁפְטוּ אֶת הָעָם 

Appoint for yourselves [in all of your gates] (Deuteronomy 16:18) You should appoint judges in all 
the gates; as courts convene twice a week in the cities, on Monday and on Thursday. And if the law 
was stuck in front of them (they were not able to determine it), they would ask the [high] court in 
the chamber of hewn stone. "And they shall judge the nation with righteous judgement," that they 
should incline the people towards righteousness. Rabbi Yehudah beRabbi Shalom said, "That they 
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should incline towards and advocate merit for [the Jewish people] in front of the Holy One, blessed 
be He." From who do you learn [this]? From Gidon ben Yoash. As Israel was in distress in his days, 
and the Holy One, blessed be He, sought a person to advocate merit about them. But He did not find 
[anyone], as the generation was poor in commandments and in good deeds. Once he found the 
merit in Gidon, that he advocated merit about them, the angel immediately revealed himself to 
[Gidon]; as it is stated (Judges 6:12-14), "And the angel of the Lord [was revealed] to him.... And he 
said to him, 'Go with this strength of yours,'" with the strength of the merit that you advocated 
about My children. This is, "And they shall judge the nation with righteous judgement," that they 
should advocate merit for the generation. 

 

Malbim Shoftim 6:13 

עד עתה דבר עמו המלאך, ועתה פנה ה' אליו בדבור נבואיי (שהמלאך הוא אמצעי אליו ויקדים   :'ויפן אליו ה 
ביריחו), ויאמר לך בכחך זה כיון, אם על הכח הנמצא בו  להתראות טרם יגלה דבר ה' כמו שהיה בהיות יהושע 

לגבורה, כמו שאמר במ"ש להניס מפני מדין, שהוריק על כח זה שפע רב עד יספיק להושיע את ישראל. ואם  
על כח הטענה כי אחרי ראה שטוען בעד סור ההשגחה מישראל זה אות שדבר זה סוער בלבבו, והוא מוכן  

 .לתשועתם

“The LORD turned to him…” Until this moment an angel had spoken with him, and now G-d turned 
to him with a direct, prophetic communication (because the angel was an intermediary whose 
appearance preceded the revelation of Gd’s word, just as Joshua had experienced at Jericho.) And 
when Gd said ‘Go in this strength of yours…’ this meant one of two things. Perhaps it was a 
reference to the capacity he had for mighty deeds, as it says “…to keep it safe from the Midianites.” 
(6:11) In this case Gd was pouring out great abundance into this power, enough that he could save 
Israel. Or perhaps it is a reference to the strength of his claim against the angel. When Gd saw that 
Gidon made a claim against the removal of providence from Israel (and their subsequent suffering), 
it was a sign that this feeling burned in his heart and he was ready for their salvation. 

 

Shoftim 7:1-7 

Early next day, Jerubbaal—that is, Gideon—and all the troops with him encamped above En-harod, 
while the camp of Midian was in the plain to the north of him, at Gibeath-moreh. The LORD said to 
Gideon, “You have too many troops with you for Me to deliver Midian into their hands; Israel might 
claim for themselves the glory due to Me, thinking, ‘Our own hand has brought us victory.’ 
Therefore, announce to the men, ‘Let anybody who is timid and fearful turn back, as a bird flies from 
Mount Gilead.’” Thereupon, 22,000 of the troops turned back and 10,000 remained. “There are still 
too many troops,” the LORD said to Gideon. “Take them down to the water and I will sift them for 
you there. Anyone of whom I tell you, ‘This one is to go with you,’ that one shall go with you; and 
anyone of whom I tell you, ‘This one is not to go with you,’ that one shall not go.” So he took the 
troops down to the water. Then the LORD said to Gideon, “Set apart all those who lap up the water 
with their tongues like dogs from all those who get down on their knees to drink.” Now those who 
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“lapped” the water into their mouths by hand numbered three hundred; all the rest of the troops 
got down on their knees to drink. Then the LORD said to Gideon, “I will deliver you and I will put 
Midian into your hands through the three hundred ‘lappers’; let the rest of the troops go home.” 

 

ם יְרֻ  ד וּמַחֲנֵ֤ה מִדְיָן֙ הָיָה־ל֣וֹ מִצָּפ֔וֹן וַיַּשְׁכֵּ֨ ין חֲרֹ֑  יַּחֲנ֖וּ עַל־עֵ֣ ר אִתּ֔וֹ וַֽ עַל ה֣וּא גִדְע֗וֹן וְכָל־הָעָם֙ אֲשֶׁ֣ מֶק׃  בַּ֜ ה בָּעֵֽ ת הַמּוֹרֶ֖ מִגִּבְעַ֥
ם  י אֶת־מִדְיָ֖ ן בְּיָדָ֑ ˂ מִתִּתִּ֥ ר אִתָּ֔ ב הָעָם֙ אֲשֶׁ֣ אמֶר יְהוָה֙ אֶל־גִּדְע֔וֹן רַ֗ ֹ֤ ה וַיּ י׃ וְעַתָּ֗ יעָה לִּֽ י הוֹשִׁ֥ ר יָדִ֖ י יִשְׂרָאֵל֙ לֵאמֹ֔ ר עָלַ֤ פֶּן־יִתְפָּאֵ֨

ם עֶשְׂ  ד וַיָּשָׁ֣ב מִן־הָעָ֗ ר הַגִּלְעָ֑ ר מֵהַ֣ ב וְיִצְפֹּ֖ ד יָשֹׁ֥ א וְחָרֵ֔ י־יָרֵ֣ ר מִֽ א בְּאָזְנֵ֤י הָעָם֙ לֵאמֹ֔ א נָ֜ ים  קְרָ֨ רֶת אֲלָפִ֖ לֶף וַעֲשֶׂ֥ יִם֙ אֶ֔ ים וּשְׁנַ֙ רִ֤
ם נִ  ˃֖ שָׁ֑ נּוּ לְ יִם וְאֶצְרְפֶ֥ ד אוֹתָם֙ אֶל־הַמַּ֔ ם רָב֒ הוֹרֵ֤ ה אֶל־גִּדְע֗וֹן עוֹד֮ הָעָ֣ אמֶר יְהוָ֜ ֹ֨ רוּ׃ (ס) וַיּ י˃ זֶ֣ה ׀ שְׁאָֽ ר אֵלֶ֜ ה אֲשֶׁר֩ אֹמַ֨ וְהָיָ֡

˂ עִמָּ֔  ה לאֹ־יֵלֵ֣ י˃ זֶ֚ ר אֵלֶ֗ ל אֲשֶׁר־אֹמַ֜ ˂ וְכֹ֨ ˂ אִתָּ֔ ˂ ה֚וּא יֵלֵ֣ ˂ אִתָּ֗ ה  יֵלֵ֣ אמֶר יְהוָ֜ ֹ֨ יִם (ס) וַיּ ˂׃ וַיּ֥וֹרֶד אֶת־הָעָ֖ם אֶל־הַמָּ֑ א יֵלֵֽ ֹ֥ ˂ ה֖וּא ל
ל אֲ  ד וְכֹ֛ יג אוֹתוֹ֙ לְבָ֔ לֶב תַּצִּ֤ ק הַכֶּ֗ ֣˄ ר יָ יִם כַּאֲשֶׁ֧ ל אֲשֶׁר־יָ˄ק֩ בִּלְשׁוֹנ֨וֹ מִן־הַמַּ֜ יו לִשְׁתּֽוֹת׃ וַיְ אֶל־גִּדְע֗וֹן כֹּ֣ ע עַל־בִּרְכָּ֖ י  שֶׁר־יִכְרַ֥ הִ֗

ם לִשְׁ  ם כָּרְע֥וּ עַל־בִּרְכֵיהֶ֖ ישׁ וְכֹל֙ יֶ֣תֶר הָעָ֔ שׁ מֵא֖וֹת אִ֑ ֥˄ ם שְׁ ים בְּיָדָם֙ אֶל־פִּיהֶ֔ מֲלַקְקִ֤ ר הַֽ ה מִסְפַּ֞ אמֶר יְהוָ֜ ֹ֨ יִם׃ (ס) וַיּ תּ֥וֹת מָֽ
ם וְנָתַתִּ֥  יעַ אֶתְכֶ֔ מֲלַקְקִים֙ אוֹשִׁ֣ ישׁ הַֽ ישׁ לִמְקֹמֽוֹ׃ אֶל־גִּדְע֗וֹן בִּשְׁ˄שׁ֩ מֵא֨וֹת הָאִ֤ ם יֵלְכ֖וּ אִ֥ ˃ וְכָל־הָעָ֔  י אֶת־מִדְיָ֖ ן בְּיָדֶ֑

 

Yalkut Shimoni 62:1 

א"ל הקב"ה רב העם אשר אתך הורד אותם אל המים אותם שכרעו על ברכיהם מים לשתות (י) רוצה ולא רוצה 
איש המלקקים אושיע   היה משתחוה לאלילים, דורו של גדעון היה משתחוה לבבואה, אמר לו הקב"ה בשלש מאות

  את ישראל, ועליהם הוא אומר והשארתי בישראל וגו', ועליהם הוא אומר והיה שארית יעקב וגו'. 

“There are still too many troops,” the LORD said to Gideon. “Take them down to the water…” Those 
who knelt on their knees to drink water, willing or not, were bowing down to idols. The generation 
of Gidon was bowing down to a reflection in the water. The Holy One said to him “I will deliver you 
and I will put Midian into your hands through the three hundred ‘lappers’” and of them it says “I will 
leave in Israel only seven thousand—every knee that has not knelt to Baal and every mouth that has 
not kissed him.” (Kings I 19:18) and “The remnant of Jacob shall be, In the midst of the many 
peoples, Like dew from the LORD, Like droplets on grass— Which do not look to any man Nor place 
their hope in mortals.” (Micah 5:6) 

 

Shoftim 7:16-18 

ים וְלַפִּ  ים רֵקִ֔ ן שׁוֹפָר֤וֹת בְּיַד־כֻּלָּם֙ וְכַדִּ֣ ים וַיִּתֵּ֨ ה רָאשִׁ֑ ישׁ שְׁ˄שָׁ֣ ם  וַיַּ֛חַץ אֶת־שְׁ˄שׁ־מֵא֥וֹת הָאִ֖ אמֶר אֲלֵיהֶ֔ ֹ֣ ים׃ וַיּ ים בְּת֥וֹ˂ הַכַּדִּֽ דִ֖
ן תַּעֲשֽׂוּ מִמֶּ֥  ה כֵּ֥ ה וְהָיָ֥ה כַאֲשֶׁר־אֶעֱשֶׂ֖ מַּחֲנֶ֔ ה הַֽ י בָא֙ בִּקְצֵ֣ ה אָנֹכִ֥ ן תַּעֲשׂ֑וּ וְהִנֵּ֨ ר נִּי תִרְא֖וּ וְכֵ֣ י וְכָל־אֲשֶׁ֣ ר אָנֹכִ֖ ן׃ וְתָקַעְתִּי֙ בַּשּׁוֹפָ֔

מַּחֲנֶ֔  ם סְבִיבוֹת֙ כָּל־הַֽ ם בַּשּׁוֹפָר֜וֹת גַּם־אַתֶּ֗ י וּתְקַעְתֶּ֨ ם לַיהוָ֥ה וּלְגִדְעֽוֹן׃ (פ) אִתִּ֑  ה וַאֲמַרְתֶּ֖

He divided the three hundred men into three columns and equipped every man with a ram’s horn 
and an empty jar, with a torch in each jar. “Watch me,” he said, “and do the same. When I get to the 
outposts of the camp, do exactly as I do. When I and all those with me blow our horns, you too, all 
around the camp, will blow your horns and shout, ‘For the LORD and for Gideon!’” 
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